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The Office of the Prosecutor (“Prosecution’’) herewith submits electronic
versions of statements and interview notes of Witness 9 and the French
translation of Witness 1’s statement, disclosed to the Defence as incriminating
evidence, in redacted form, pursuant to the terms of the Decision on the
Prosecution Request for Authorization to Redact Statements of Witnesses 4
and 9 dated 21 December 2007 (“First Decision’’),! the Decision on the
Defence Request Concerning Languages dated 21 December 2007 (“’Second
Decision”)’ and the directions issued by the Single Judge at the hearing held

on 14 December 2007.3

Request for Confidentiality

As directed by the Single Judge, the Prosecution submits Annex A as

“Confidential” .}

The Prosecution herewith annexes the “List of Redacted Materials”> disclosed

to the Defence as incriminating evidence on 4 January 2008.

1 ICC-01/04-01/07-123-Conf-Exp, p. 24, in which the Single Judge ordered the Prosecution to
disclose to the Defence statements and interview notes of Witness 9 with the redactions
authorized in Annex 1 to the Decision, by 4 January 2008.

2 ICC-01/04-01/07-127, p. 17, in which the Single Judge decided that Germain Katanga shall be
provided with a French translation of the authorized redacted version of Witness 1’s
statement, by 4 January 2008.

3 ICC-01/04-01/07-T-12-ENG, p. 8, lines 18-25 and p. 9, lines 1-3, in which the Single Judge
directed that the Prosecution file confidentially witness statements containing authorized
redactions once the Prosecution has filed the originals of such statements ex parte with the
Registry.

4 Ibid.

5 The List of Redacted Materials is attached as Annex A to this communication and contains a
list of the authorized redacted versions of statements and interview notes of Witness 9 and
the French translation of the authorized redacted version of Witness 1’s statement.
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% Lbis Mgreno-Ocampo
Prosecutor
Dated this 4 day of January 2008

At The Hague, The Netherlands
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